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PLACEMENT EN YEAR 7 L’ANNÉE PROCHAINE 
PLACEMENT IN YEAR 7 NEXT YEAR 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Cher parent/tuteur, 
 
Nous vous remercions de votre manifestation d’intérêt envers le placement de votre enfant dont le nom 
figure ci-dessus, en Year 7 à cet établissement scolaire. 
 
Conformément à votre manifestation d’intérêt, nous avons déterminé que votre enfant serait susceptible de 
figurer sur notre liste d’inscription pour l’année prochaine. Comme vous le savez, l’inscription de votre 
enfant ne pourra être finalisée que lorsque l’établissement aura accepté une demande d’inscription dûment 
remplie.  
 
Si vous désirez donner suite et déposer une demande officielle d’inscription, veuillez remplir en anglais la 
Demande d’inscription dans un établissement scolaire gouvernemental de NSW ci-jointe (Application to 
enrol in a NSW government school) et me rendre ce formulaire d’ici la date indiquée ci-dessus. 
 
Vous remarquerez que ce formulaire comporte déjà de nombreuses rubriques pré-remplies. Il s’agit des 
renseignements sur votre enfant dont nous disposons actuellement dans notre système informatique.  
1. Veuillez vérifier tous les renseignements imprimés et faire les corrections nécessaires. 
2. Veuillez fournir tous les renseignements manquants, le cas échéant. 
3.  Veuillez vous assurer de répondre à toutes les questions nécessaires et de signer le formulaire. 
 
 
 

Nom de l’élève : 
 

Année civile du placement en Year 7 : 
 

Date de retour de la Demande d’inscription :  
 

Numéro de téléphone de l’établissement scolaire si vous avez besoin d’aide :  
 



Procedures for secondary school enrolment: Letter 1A (French 2) 

Remarque : 
• Vous devez obligatoirement répondre à toutes les questions du formulaire d’inscription, à l’exception 

de celles qui concernent votre profession et vos études 
• Faute d’avoir reçu votre demande d’inscription d’ici la date indiquée ci-dessus, nous supposerons que 

vous n’êtes plus intéressé et d’autres élèves seront invités à s’inscrire 
• Si vous soumettez cette demande mais changez d’avis par la suite, ou si votre situation change et que 

vous ne souhaitez plus donner suite à l’inscription, veuillez contacter l’établissement scolaire dès que 
possible pour que nous puissions joindre d’autres élèves de notre liste d’attente. 

 
Votre demande sera examinée et traitée en priorité. Si elle est acceptée, une confirmation officielle 
d’inscription vous sera envoyée. Dans certaines circonstances, nous devrons peut-être obtenir des 
éclaircissements sur certains renseignements que vous aurez fournis dans votre demande. Dans ce cas, 
vous nous contacterons. 
 
Si vous avez besoin d’aide pour remplir le formulaire Application to enrol in a NSW government school, 
veuillez contacter votre école primaire locale ou nous téléphoner pour prendre rendez-vous en vue de 
discuter avec un membre de notre personnel du lycée. Si vous avez besoin de l’aide d’un interprète, vous 
pouvez appeler le Service d’interprétariat par téléphone en composant le 131 450 et demander un 
interprète dans votre langue. Celui-ci appellera le lycée et restera en ligne pour vous aider au long de votre 
conversation. Ce service ne vous sera pas facturé. 
 
Nous vous remercions de votre assistance. 
 
Meilleures salutations,  
 
 
 
 
 
Proviseur  
Principal 
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